
; Nyugati hadszíntér:
A Soucheztöl keletre feuruár 21-én általunk eífugiait árkok közelében végrehajtott robbantás az ellenség állását 

jelentékenyen megrongálta. A foglyok száma itt tizenegy lisztre és háromszáznegyvcnnzolc főnyi 

legénységre emelkedett. 3 zsákmány három géppuska«

A Maas magasldtokon a tüzérségi harcok nem csökkenő erővel tovább folytak. A folyótól keletre megtámadtuk 

azt az állást, amelyet az ellenség körülbelül Concenvoye Äzannes falvak magasságában másfél év óta az erődítési 

művészet minden eszközévei kiépített, hogy a Veuvre északi részén összeköttetéseink szempontjából kényelmetlen 

behatást biztosítson magának. A támadást tiz kilométernél nagyobb szélességben és három kilométer mélységben vit­

tük keresztül. 3z ellenség igen jelentékenyen súlyos veszteségek mellett több mint három­
ezer foglyot és még át nem tekinthető hadianyagot veszített.

Felső-Elszászban Heideweilertől nyugatra támadásunk eredményekép elfoglaltuk az ellenség állását 
700 méter szélességben és 400 méter mélységben, amely alkalommal nyolcvan fogoly 
jutott kezünkre.

Az ellenséges vonalon túl lefolyj számos légiharcban repülőink főlényben maradtak.
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Budapest, február 23. A

Orosz hadszíntér:
Tarnopoltó északnyugatra b ztssííó csapataink

ellen intézett előretöréseit vertük vissza.

Egyéb nevezetesebb esemény nincs.

„Torontál* eredeti távirat,;. (A minis/tereinökség gajtőosztályátői). Hivatalos jelentés-

sz oroszoknak az ismételten említett előretolt tábori őrsáncaink

H ö f e r altábornagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Hz oIeisz
«*»5 ‘5«S

l

Budapest, február 23. A „Toroniái® eredeti távirata. (A minis erelnökség sajtóosztályától) Hivatalos jelentés. 

Olasz hadszíntér:

A tengermelléki hsrcvonalon az élénk tüzérségi harcok tovább tartanak.

Az ellenség vonalai mögött több helyen nagyobb tűzvészt figyeltünk meg.

H ö f e r altábor íagy. a vezérkar főnökének- helyettese.

Délkeleti ftadszintér,
Budapest, február 23. A „Toron tál* eredeti távirata. (A miniszterelnökség sajtóosztályától) Hivatalos jelentés.

Délkeleti hadszíntér:
Durazzótói délkeletre az ellenséget egy előretolt állásából vetettük vissza.

Egy osztrák-magyar repülő a durazzói kikötőben fekvő olasz hajódra bombádat dobolt. Egy szál­

lító hajón lüz támadt és a hajó elsülyedi.
Höfer altábor íagy, a vezérkar főnökének helyettese.

Hz orosz Hadszíntér.

i

utca ].. hová a lap szel- F'-‘ Ä W.
lenn részét illető min- M á '4, «v & fe f§ ßk
den Közlemény intézendő. #>’ rí %% I I i

>3 & El ggf f-r s-i-Kiadóhivatal: |f |f {§ |j li 1

Pleitz Fér. Pál könyv- M sä
nyomdája Nagybecske-
rek, Zápolya-u. 1., hová &&'%Lm
a hirdetések, előfizetések 
és a lap szétküldésére 
vonatkozó felszólalások
intézendők. Telefon 21. Főszerkesztő: dr. Brájjer Lajos.

3Bte55K

TnSffzeMs! áraírt
E ír ész évre-----------28 R
Félévre —
Negyedévre 
Egyes szám ára 10 fillér.

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föl 
Azonkívül az összes hir- 
:: :: detési irodák. :

vasár- és 
ünnepnapok kivételével 
mindennap d. u. 5 órakor

¥ Wm,,
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mf-a ------ 14 K

7 Kg 1
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POLITIKÁI NAPILAP. Megjelenik
i1 eiVíOs szerkesztő: Somfai János.

Nagybeeskerek, 1816, XL¥. évfolyam, 44 szám. Csütörtök február 24.
2*g2iis£i:; ̂j^SBSBESSt^SSWSBSSO^

Budapest, február 23. A »Torontál“ eredeti távirata. (A minisziereinökség sajtóosztályától). Berlin, február 23. 

A nagy főhadiszállás jelenti:

Hagy francia vereség
— Több mint háromezer francia fogoly, —

^bruár 23

! ír
A X *

a tea.

Mi-utca.
l-titea.

í:
m utca.

ta.

Józaef-tér. :
ír.

Megyeháza.

utea.

ea.
1.

;ca.
a.

glő.

ég lő. 
|csarnok.
i mellett

/

/

Per. Pál

/

i

M

*
i

:■

í

' ,.
A

.

t?
:3
03
3:
z&

%

1L
,

«p

■

in

'C
U«P®

9
Im

a

■1

D
b

Ca
em

ea
PS

SS
EB

S%

Ci
lii

tiS
Bf

BU
aE

tet$
a

■

■ ■
H

P
Ip

pp
M

H
H

p v
m

m
im

tm
••

••
Ti

pp
r

__

l

ÍÉ
i1



*
ti I1If *

i;>

?r*.
, <%5 f»

i I í
,

:g
i!

I r111*
i*■■

m. js ■
1 ti

■

2|jg?g<
: r.

-í * fr.l
1

7 I ’l r ! i;I '

;
$
fi Mi

I - i i

■ß' f;L 
m i
w I

■

1916 február 24TORONTÁÍ
5. oI3al

Keleti és balkán hadszíntér.
(A miniszterelnökség sajtóosztályától.) R 'ríni, február 23Budapest, február 23. A „Torontál" eredeti táviram. 

A nagy főhadiszállás jelenti:

Keleti és balkánhadszintér:

A helyzet változatlan.
Z/Z3BSS&@3,

HÍREK.
Jövő kedden ; hály Csősztelek. — Weiter Jakab Büféd, 

az Witye János Lovrin.
lí a d i f o g s á g b a n vannak (Vala­

mennyien orosz fogságban): Bach János 
61. gyerz. Zsombolya.
5. h. gyezr. Nagykőese. (Tetjusehki, ka­
zán! korín.) — Búcsú Szilárd 5. honv. 
gyezr. — Ebner János T erőn tál n i hel v. 
61. gyezr.
(Bjüsan.)
Egyházaskér. (írbit, permi korín.) — 
Ludvig Lajos 5. h. gyezr. Kisjécsa. 
(Moszkva). — Mirkov Szredoje 5. h. gyezr. 
Tiszaszentmikiós. (Moszkva.) — Ni kora 
János 5. h. gyezr. Nagykomlós. (Tsclier- 
niajev, szir-darjai kerület.) — Rá dl Jó­
zsef 5. h. gyezr. Csernye. (Krasznojarszk, 
jenisszeiki korra.) — Raikov Efgania 5. 
h. gyezr. Csene. (Vladimír.)
János 2. táb. tüzérezred Istváníolde. 
(Mérv, transkapi kerület.)
Emil 5. li. gyezr. Deszk. (Woronseeh.) — 
Simonv Iván 5. h. gyezr. Csene. (Wladi- 

Szablyov György 5. h. gyezr. 
Szelni János 61. gyezr. Csa­

tád. — Telbisz Miklós 5. h. gyezr. Bol­
gár telep. — Tosin Pál 5. h. gyezr. Csene. 

Hősi halált haltak (Valameny- Vastag Pál 10. li. gyezr. Macedónia, 
nyien a 61. gy.-ezredből): Stützer József

— Beck Mihály 
Csordás Péter Tamás-

— A vármegyei közigazgatási bízott- j köszön,etüket a betegek.
Ság ülése. Torontálvármegye közigaz** megventf^elésben tez rroznk

tasi bizottsága e ho 14-ikerol elhalasztott gza]ay József lelkész, 
február havi rendes ülését február ho 
28-ikán, hétfőn délelőtt tartja meg.

Bellii Nándor— Gépészek vizsgája. A gőzgépkeze­
lők és kazánfűtők vizsgálata a Temesyá- 
rott szervezett bizottság által 1916. évi 
március hó 5-ikén reggel 8 órakor a m. kir. 
államvasutak műhelyépületének helyisé­
gében fog megtartatni. A vonatkozó sza­
bályszerűn felszerelt kérvények a m. kir. 
iparfelügyelőséghez Temesvár (József­
város), Küttl-tér 2. sz. címezve legkésőbb 
a megelőző napon nyújtandók be.

— Schildkraut a
Ma uagyérdekességü előadás lesz a 
rosi Moziban. „A Slemil 
nagyhatású életkép kerül szilire, amely­
nek főszerepét Schild k r a u t Rudolf, 
a híres német drámai színész játszsza. öv 
drámán kívül érdekes a kisérő műsor is.

— Torontáliak veszteség-lajstroma. öv 
legutóbb megjelent 372. sz. hivatalos vesz­
teséglajstrom a következő torontáliakról
ad hirt:

— Városi közgyűlés. Nagy becskerek 
képviselőtestülete február hó 28-án

esküdtszéki te-
Foiya Vaszil 5. hgvezr. 

Király Sándor 5. h. gyezr.
varos
délután 3 órakor a régi 
rémben közgyűlést tart.

— A városgazda nyugalombavonu- 
lása. Naszke Károly városgazda hosz- 
szu érdemes szolgálata után nyugalomba 
vonul s beadta nyugdíjaztatása iránt való 
kérelmét. A városi nyugdíj választmány 
dr. Perisics Zoltán polgármester el­
nöklésével tegnap tartott ülésén foglalko­
zott Naszke Károly kérvényével s a ké­
relem alapján javasolni fogja a 
közgyűlésnek Naszke Károly nyugdíjaz­
tatását.

Városi Moziban.
T T '\ a-

cimmei eg>
Schenk

hétfői Stefanov

— A mezőgazdasági munkával fog­
lalkozók fölmentése. A honvédelmi 
niszter a következő rendeletet adta ki:

Tekintettel a közélelmezésre igen 
nagy hivatással bíró mezőgazdasági mun­
kálatokra, a járási tisztviselők és városi 
hatóságok ezennel fölhatalmaz'tatnak, 
hogy halaszthatatlan mezőgazdasági mun­
kálatok elvégzése céljából a még be nem 
vonult, vagy érvényes fölmentés alapján 
még otthon tartózkodó és fölmentésüket, 
kért mezőgazdasági munkával foglal­
kozó egyéneknek igen kivételes és sürgős 
esetekben megengedjék, hogy a fölmen­
tés s illetőleg újabb fölmentési kérvé­
nyeik elintézését 'tartózkodási he­
lyükön bevárhassák, amiről az 
illetők értesitendők. Ezeket az engedélye­
ket. azonban a bevonulás ideje előtt oly 
időben és táviratilag kell a fölmentést 
engedélyező katonai (honvéd) hatóságok­
nak bejelenteni, hogy a megadott enge­
dély szükség esetén idejében hatályon 
kiviil helyezhető legyen. A bizonytalan 
időre szóló fölmentésre javaslatba hozott 
dohány kertészek és dohánytermelők föl- 
mentésüket a tartózkodási helyükön a je­
len rendel etem alapján bevárhatják, ille­
tőleg egyelőre fölmentetteknek tekin­
tendők, amiről az illetők azonnal értesi­
tendők.

mir.) 
óbesenyő.mi-

„Ratin“-— Mezei egerek irtására
tenyészet. A patkányok, hörcsögök, ürgék, 
egerek irtására már régebben jó sikerrel 
használják a „Ratin“-t. Dr. Raebiger 
újabban mgkisérelte a mezei egerek irtá­
sát „Eatin“-nal, melyre a szász tarto­
mány földjei kedvező alkalmat nyújtot­
tak. Az említett területen már a „Ratin“ 
kihelyezését követő harmadik napon több 
ezer hullát találtak a földeken, mig a 
vadállomány vagy más szabadon élő ál­
latok között elhullás nem fordult elő. A 
„Ra'tin“-tenyészet tehát mezei egerek 
pusztítására határozottan alkalmas. Bő­
vebb fölvilágosi'tással szolgál a „Ratin“ 
vezérképviselőség: Budapest, VIII., Rot- 
tenbiller-utca 30.

hadapród Zsombolya.
Nagytószeg. — 
falva. — Grund ham; er József Billéd. 
Halász Péter Mag#í Kh.hu-ir csernye.
csár József Nagykőese. —
Miklós Németcsernye. — Szlatina Vazul 
Pészak. — Thier János Klári. — Thier- 
jung Péter Per iámos.
Perjámos. — Továbbá a 29. gyalogezred­
ből: Pertry József Pancsova. — Pichler 
rekte Oszíer Péter Kismargitta. — Szili 
József Magyarszentmár'ton.
Bojisáv Illés.

M e g s e b e s ü 11 e k (Valamennyien 
a 61. gy.-özedből): Wolff Géza hadapród!, 
Magyarcsernye. — Ádám Mihály tízen 1- 
hubert. — Balya Gavrilla Csene. — Barát 
Tódor Perjámos. — Botonyacz Daniján 
Perjámos. — Büchler Mátyás Billéd. — 
Burghardt Sándor Lovrin.
József Nagyszentpé'ter. — 
Magyarcsernye. — Dipold Péter Moly­
falva. — Domavell Mátyás Csősztelek, — 
Draga Gain Csernye.
Zsombolya. — Engelmann Miklós Bogá­
ros. — Fuchs Antal Zsombolya, 
cza Jón Egres. — Gerhardt János Gyer­
tyám os. — Gnmpel Ferenc Gyertyámos. 
Hahn Gáspár Csene. — Hochstrasser N. 
Csatád. — Holzinger Péter Kiskomlős. — 
Jaeh Jakab Sándorháza,
Perjámos. — Kiffer Antal Kisjécsa. 
Krisch Lőrinc Kiskomlós.
Péter Zsombolya.
Gyertyámos. — Mausz Lajos Csősztelek. 
Nevricsán Traján Pészak. — Nikolin Já­
nos Zsómbólva. — Pakurái’ János Kis­
komlós. — Piszarcsik József Billéd. — 
Reiter József Sándorháza.
Mihály Szenthuberí. —
Tóba, — Teszi cs György Öregfalu. — 

A Thierjjung József Perjámos. — Tranda- 
fir Atanász Perjámos.

Maisztorovics

Weber Simon

Tyiri ty

TÁJÉKOZTATÓ.
-- Burghardt 
Deák József

Az ingyenes olvasóhelyiség és közkönyv­
tár nyitva van minden nap délután 5 órától 
este 10-ig. Vasár- és ünnepnapokon délután I 
órától este 10-ig. Könyvtáróra vasárnap, 
szerda, péntek délután 5—7 óráig.Duberl Ágoston

Gre-
Városi ingyenes népkönyvtár. A volt es­

küdtszéki épületben. Nyitva naponkint reggel 
8-tól d. n. 2 óráig.

— Köszönet. A montenegrói harcok­
ban megsebesült és a zárda-kórházban 
fekvő sebesült vitézeinket e hó 22-én 
újra megvendégelték teával és sütemény- 
nyel. Ehhez hozzájárultak: özv. Várady 
József né 10 K, Dukesz József né 10 K, 
ifj. Sárfy Sándor 4 K, A. Gyuláné 3 do­
boz thea, 2 kiló cukor, 1 üveg rum és a 
szükséges fa, Pavelka Mihályné 3 K, 1 
nagy üveg meggy, Praszlerné 1 üveg rum 
és 2 kiló cukor, Machalek Erzsiké 1 ke­
nyér, Blazsej pék (honvédkaszámya mel­
lett) 1 kenyér, Davidovicsné thea, süte­
mény és tejeskalács, Végh Lajosné 2 
citrom, thea, 1 kiló cukor, sütemény, Joo 
Dani élné 1 kiló cukor, 1 doboz thea. 
szives adományokért általam fejezik ki

Jcó Lajos

I

Lakatos 
Lamhing József

§2

Sffi®
f

A— Schwarz 
Szakáll István vaj

~
Wagner Mi-

utinnsi mozi h vhrdsi szirintiZBRn.
Csütörtökön, február 24-án kát elBadás: d.

Telefon 330.
Telefon 330.

u. 5 órakor zónaetöadás félhelyárakkal, este fél 9 órakor rendes helyárakkal.
A „Budapesti Mozgókép-Otthonban” óriási sikert aratott filmszenzáció. a szezon eseménye!Abszolút művészies játék!

Hí
Életkép 4 felvonásban.

* szembekötSsdl. Vígjáték.
Irta Richard Oszwald és Fritz Friedmann. Rendezte Oszwald. A főszerepet a világhírű Schildkraut Rudolf játssza.

Uj háborús Képek*

I|
ffff®

-r

&

m

i
!

-
V
 • V*

| MM
 I

m
m

*:
 ■■ftm**

* ■

■
L I

w
m
m
m
m
m
r

■f
ifi

«M
t

,ts
s#

JS
w

f

£9
B S

 K 
ÍR

n n

■<

. r; 
? g

-
pr

 a
 m ^ o 

sr
 ^ D

r»
- is

 ír” 
d

 ' k
v r-

r-

k

i



z a
ál-
A

rek
Bő­
in“
£ ci­

nk­
ék.
Tel

La­
os
or
ta-
ttV.
tty.
kr.
ET.

pa.
zr.
f>ra
er-
Do-
zk,

D.
Mik
de.
hov

di-
fzr.
sa-
ol-
ne.

ki.

■

3=iF-

(í
m

ayv-
ától
ín 1
nap.

; es- 
ggel

sr

i

legalább két középiskolát jó 
eredménnyel végzett fiú heti- 
fizetéssel azonnal felvétetik

= lapul lyoilíiíla =

1916 február 24. TORONTÄE

Torontálvármegye termésének 
biztosítása.

Tekintettel arra, hogy a mivelés alá 
vonható területek megmunkálásának ke­
resztülvitele nemcsak az ország gazdasági 
érdekei szempontjából, hanem a sikeres 
hadviselés érdekéből is elsőrangú fontos­
sággal bíró kötelesség, felhívja az alispán 
a főszolga bírákat és polgármestereket, 
hogy ezen rendelet alapján szükséges 
intézkedésekét haladéktalanul tegyék 
s a kívánt eredmény elérésére a 
mezőgazdasági bizottságok, 
elöljáróságok, a községi gazdasági bizott­
ságok, a vármegyei gazdasági bizottság, 
szövetkezetek és a közjót munkálni hiva­
tott értelmiség legbuzgóbb közreműködé­
sét vegyék igénybe.

Végül meghagyja az alispán a fő- 
biráknak és polgármestereknek, hogy a 
járásaik, illetve városaik területén e 
részben fennálló helyzetről alapos tájéko­
zást szerezzenek, intézkedéseiknek 
kénti végrehajtását a legébérebb figye­
lemmel kísérjék és ellenőrizzék.

Jankó Ágoston alispán rendelete a gazda 
sági munkák elvégzéséről.

N agy becske rek, febr. 24.
J a n k ó Ágoston alispán a tavaszi 

szántás-vetési munkák elvégzése és To1- 
rontálvármegve termésének biztosítása 
érdekében a legmesszebb menő intézkedé­
seket teszi meg. Az intézkedések fogana­
tosítására az alispán most rendeletileg 
utasítja a főszolgabírókat és polgármes­
tereket s megjelöli az irányelveket, ame­
lyek a vármegye termésének biztosítását 
lehetővé teszik.

meg 
járási 

a községi

Jankó Ágoston alispán rendeletében 
mindenekelőtt rámutat arra, hogy az 1915. 
év őszének esős időjárása s a rendelke­
zésre álló kézi és munkaerő nagymérvű 
megosökkenése miatt gazdaközönségünk 
az őszi vetési munkálatokat nagyon sok 
helyen nem volt képes elvégezni s ig\ 
igen jelentékeny azon területek nagysága, 
amely az őszi vetés alól kimaradva par­
lagon áll.

Háborús helyzetünkkel kapcsolatos 
rendkívüli viszonyaink közepette a ren­
desnél is nagyobb fontossága van annak, 
hogy a művelés alá vonható területek 
parlagon ne maradjanak,, az őszi vetés 
alá szánt területek, egyéb még megmü- 
velétlenü! álló területek megfelelő tavaszi 
terményekkel vettessenek be és müvelíes'- 
senek meg.

Hangoztatja az alispán, hogy e 
nagyfontosságu cél elérése mindannyiunk 
feladata és szigorú kötelessége legyen, 
hogy ellenségeink kiéheztető politikájá­
val szemben a gazdasági harcot ezúttal 
is mindenképpen megállhassuk.

Az alispán, miután rendeletében utal 
azokra a kormányrendeletekre, melyek 
már közölték azokat a módokat és eszkö­
zöket, melyek biztosítani hivatvák, ..hogy 
egy talpalatnyi termőföld se maradjon 
megmivelés és termés nélkül, most még a 
következőkre hívja föl a közigazgatási 
hatóság utján a legnyomatékosabban a 
járási és gazdasági intéző bizottságok 
figyelmét.

A községi gazdasági bizottságok ál­
tal esetleg hatósági segítséggel haladék 
nélkül összeírandó az itthon lévő kézi és 
igás munkaerő,, amely összeírásból állan­
dóan ellenőrzendő, hogy mindenki ne- 
csak a saját földjét mivel je meg, hanem 
a saját gazdasági munkájának befejez­
tével a községben elvégzendő más mező- 
gazdasági munkák elvégzésénél is segéd­
kezzék.^ í ő elv legyen az s a gazdasági 
bizottságok állandó ellenőrzését képezze, 
hogy az itthon maradt munkás kezek és 
a meglévő igaerő a
eszközökkel tervszerűen és állandóan oly­
képpen haszná Itassák fel, hogy a mező- 
gazdasági munkák mindenütt elvégezhe­
tők legyenek.

A legnagyobb erélylyel kell most 
elsősorban abban a tekintetben fellépni, 
hogy amig a vetés ideje tart, egyetlen- 
egv munkaképes férfi, nő vág’ 
gyermek és egyetlen használ- 
ható. 1 % a se maradjon tétle- 
^111, illetve kihasználatlanul 
Amennyiben pedig adott esetben a jónó 
üulatu figyelmeztetés egyes helyeken nem 
használna, felhatalmazást fog adni az 
alispán a személyes szolgálat és szolgál­
tait as elrendelésére is.
n' ?a. felmentett, mezőgazdák vonakod- 

* ’ e munkaerejük felhasználásá-
t,«ftnJeZ0??dasá8ri munkák sikerét biz- 

a famentes visszavonása iránt 
naiadek nélkül előtért
olyanok követnének
tast, akik az 1889-YT t ^lói4-VT v 4 , A1, t °m illetve az
sülnek V L-o-íi alapián segélyben réÄSuig^-^“etése

kell.
Mindezeknél fogva az alispán n 

igazgatási hatóságok kötelességévé teszt 
ioír\ vagy személyesen, vagy- kijelölt hi’ 

zahm embereik által a legsürgősebben 
ártsanak minden községben határjárást 

V- Rácsaikkal, segítő kezükkel legyenek 
közben ott, ahol arra szükség vau.

mi-

EGYETLEN CIKK,
mely több mint 10 év óta nem drágult meg: a va’ódi

Yer-szappan
Ára 1 korona 50 fillér.

Legíökéletesebb és legkellemesebb illatú pipere-szappan, 
mely minden háztartásban nélkülözhetetlen. — YES 
PUDER 1, 3, 5 korona dobozon!int — YES KRÉM 

3 korona tégelyenkint.
Mindenütt kapható!

Magyarországi főraktár:
ERÉNYI BÉLA Diana gyógyszertára

Budapest, Károly-körut 5.

LEGÚJABB.
— Reggel érkezett távirataink. —

A bolgárok Valona előtt.
Budapest, febr. 24. A „Torontál“ 

eredeti távirata. Síját tudósítónk cenzú­
rázott jelentése. Athénből sürgönyzik.

A bolgárok az albánokkal egyesülve 
Vaionát északról elvágták. A bolgárok 
Valonátél most két napi járó- 
földre állanak. Valona kikötőjében 
a flotta készenlétben van az olasz csa­
patok elhejűzástra

Szasszanov a külpolitikai hely­
zetről.

Budapest, febr. 24. A „Torontál“ 
eredeti távirata. Saját tudósítónk cenzú­
rázott jelentése.

Szentpétervári táviratok szerint, a 
duma tegnapi megnyitó ülésén Szassza­
nov külügyminiszter hosszabb beszéd­
ben nyilatkozott a külpolitikai helyzet­
ről. Szasszanov beszéde végén azt fej­
tegette, hogy Németország Törökország­
gal együttesen egy rengeteg germán-mu­
zulmán birodalmat akar létesíteni a Sebei­
détől a perzsa öbölig. Ez lenne a ber­
lini kalifátus — mondotta Szasszanov — 
amely halálos döfés volna Anglia és 
Oroszország történelmi fennállására. Sze­
rencse — úgymond — hogy ehhez 
hiányzik a tengeri hatalom, amely Anglia 
kezében van.

rendelkezésre álló

Elhunyt német tengernagy.és teendő. Ha
el k

Budapest, febr. 24. A „Torontál* 
eredeti távirata. Saját tudósítónk cen­
zúrázott távirata. Berlinből sürgönyzik:

Poil tengernagy ex flotta parancs­
nok tegnap meghalt.

resze- 
vagv an- 

inmt sürgősen intézkedni

A római panama.
Budapest, febr. 24. A „Torontál“ 

eredeti távirata. Saját tudósítónk cen­
zúrázott távirata.

i

Nyomdásztanoncu!
kai.
rye!

Zk

■

3. oldal

Római táviratok... , . szerint, a római
törvényszék tegnap hozott ítéletet a sik­
kasztással vádolt tanácsi tisztviselők bün- 

j Pőrében. Az illető tisztviselők ellen az 
I volt a vád, hogy a nyolc millió líra költ­

séggel tervezett igazságügyi palota épí­
tése bűnös manipulációjuk folytán hatvan 
millió lírába került. A bűnösöket azon-

j bán a törvényszék elévülés címén 
i fölmentette. Az »Avanti“ azt írja,

hogy a bünpörbéii miniszterek és 
államtitkárok is vannak érdekelve.

Hirdetések.
490—1916. szám. 828—3

Hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a mezőgazda- 

sági bizottság által kiselejtezett 2 drb 
bika folyó évi 
nyilvános árverésen készpénzfizetés elle­
nében el fog adatni.

Karlova, 1916 február 19-én.

március hó 4-én tartandó

Bossán Béla
jegyző.

Elesett hősök
exhumálását, hazaszállítását,

szükséges okmányok és engedélyek 
megszerzését, előnyösen eszközli

BENCZE ANTAL ÉS FIA
temetkezési intézet NAGYBECSKEREK, 
a Nemzetközi Halottszállitási Egyesület tagja’

789—40,9

Kifutó leány S

alkalmazást nyerhet azonnal 

nagyobb helybeli Iparvállalatnál

a
■

É

1

nadlözuegynek
a megélhetését biztosítja egy helybeli

üzlet,
ami más vállalkozás miatt azonnal 
átadandó. Átvételhez 400 korona 

készpénz elegendő.

Bővebbet a kiadóban.
829-31
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Pénzkészlet...............................................

Váltókölcsönök ...................................

Kötvénvkölcsönök ......

Lombardkölesönök..............................

Törlesztéses jelzálogkölcsönük. . . 

Betételhelyezés a szövetkezeteknél \ 390908 

M. kir. postatakarékpénztár . .

Berendezés .........................................

Intézeti ház.............................

Előlegek...............................................
Értékpapírok .......

Függő kamatok . . . . . .

75951

650827 —
__ í878076 

1568000 301

111070 05

72

986

1000
40000

27075

592750

34

19244 53 4355889

138238 81

200 138438

Veszteség- és nyereség-számla.Veszteség.

I
Czleti költségek . .

Tiszti fizetések
5531 82 

22161 — 

50374 93

Kamatjövedelem..............................

Beirt követelésekre befolyt . .és tiszteletdijak . . 

Takarékbetétek kamatai .
Betétkamatadó.................................
Adó .................................................

^ isszleszámitolási kamatok

Leírások.............................

1915. évi nyereség

5037 49

5815 74

3760

9144

78

51 101826 27 

36612 54

4355889

Nyereség.

Befizetett üzletrészek........................

Tartalékalap ...........................................

Takarékbetétek....................................

Engedményezett lombardkölesönök . 

Engedményezett jelzálogkölcsönök . 

Saját értékpapírjainkra felvett lom- 

bardkölcsön ....

Tartozások folyószámlán 

Jelzálogos adósok lététéi 

Fel nem vett osztalék .
Átmeneti kamatok . .

Átmeneti költségek . .

1915. évi nyereség . .

0-)

I

A„Taronfálvármegyei Központi Hitelszövetkezet1,
mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja
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138438 81

138438
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agybee skerek, 1915.

7m5 évi december hó 31-én.s is -
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Poroszkay s. k.3 elnök-igazgató- ..

karton s. k.

8! -1
I

f
Daniel s. k.3 

Dr. Kuszing s. k.

ügyvezető-igazgató.
Jankó s. k. %

Dr. Magyar s. k.

Megvizsgáltuk é 

Nagybéeskerek. 1916.

A fel ügy elő-bizottság:
Oogcha Márton s. k.

es helyesnek találtuk, 

évi február hó 16-án.

8
• -:'

Menczer Lipót s. k.. elnök.
Kiss István s. k.

Krumenacker Ferenc s. k.Nyomatott Pleitz Fér. Pálnál Na^yUeskereken.
<

I
Kiadó: Pleitz Fér. Pál

,

437018 68
84252 11

948058 86 

1574914 50 

104471 05

413250 — 
719402 | 71 

13539 35 

5739 92

12532 14

36_ 4319276 (is 

36612 54

6097

4355889 22

1Mérleg-számla.Vagyon. Teher.
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